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WWW.HOTWHEELS.COM/TRACKBUILDER
EACH SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • SE VENDEN POR SEPARADO Y ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD. LOS

COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS. • TOUS VENDUS SÉPARÉMENT, SELON LA DISPONIBILITÉ. LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
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PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN 
IMPORTANT INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA 
REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE 
PRODUCTO. • CONSERVEZ CE MODE D'EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER AU BESOIN 
CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES.

BUILDER'S GUIDE
GUÍA DEL CREADOR DE PISTAS
GUIDE DE CONSTRUCTION

service.mattel.com

GFV69-3A70
1101753702-3LAG2

DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.
ADVERTENCIA: Juguete no recomendado para menores de 3 años. Contiene 
piezas pequeñas que podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas.
ATTENTION : Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments.
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HERE’S WHAT YOU GET: • ESTO ES LO QUE INCLUYE: • VOICI LE CONTENU : BUILD BASIC PARTS • CONSTRUYE PARTES BÁSICAS • CONSTRUIRE CES ÉLÉMENTS DE BASE
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ASSEMBLY: • MONTAJE: • ASSEMBLAGE :

� �
HERE’S WHAT YOU NEED:
LO QUE NECESITARÁS:
VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

x2 x2

x4

x4 x4 x4

x4

x2

x8

x8

x6

x2

x2
LONG LOW TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE INFERIOR
SECTION DE PISTE BASSE LONGUE

x2

x2
HH

x2
x5 LONG HIGH TRACK

PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x1 MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

x1 MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

x7 LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x1 SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

x1 SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 
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HERE’S WHAT YOU NEED:
LO QUE NECESITARÁS:
VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

BUILD BASIC PARTS • CONSTRUYE PARTES BÁSICAS • CONSTRUIRE CES ÉLÉMENTS DE BASE BUILD BASIC PARTS • CONSTRUYE PARTES BÁSICAS • CONSTRUIRE CES ÉLÉMENTS DE BASE

1. 3. 

1. LOCK KICKER. 
       FIJA EL LANZADOR.
       ENCLENCHEZ LE PROPULSEUR.

2. 

2. 

OPTIONAL TRACKS. • TRAMOS OPCIONALES. • PISTES FACULTATIVES.

ASSEMBLY: • MONTAJE: • ASSEMBLAGE :

HERE'S HOW IT WORKS: • ASÍ ES COMO FUNCIONA: • FONCTIONNEMENT :

HERE’S WHAT YOU NEED:
LO QUE NECESITARÁS:
VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

LABEL SHEET
HOJA DE CALCOMANÍAS
FEUILLE D'AUTOCOLLANTS

© 2015 Mattel   DMH51-1100298126 

APPLY LABELS.
PEGA LAS CALCOMANÍAS. 
APPLICATION DES AUTOCOLLANTS.

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

ASSEMBLY: • MONTAJE: • ASSEMBLAGE :

�

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

� �
LOW WALL TRACKS

TRAMOS DE LADOS BAJOS
SECTIONS DE PISTE (REBORDS BAS)

HIGH WALL TRACKS
TRAMOS DE LADOS ALTOS

SECTIONS DE PISTE (REBORDS HAUTS)

LONG LOW TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE INFERIOR
SECTION DE PISTE BASSE LONGUE

x2 LONG LOW TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE INFERIOR
SECTION DE PISTE BASSE LONGUE

RACE INTO THE LOOP FOR A SPEED BOOST! 
¡HAZ QUE EL AUTO PASE POR LA VUELTA VERTICAL 
PARA ALCANZAR MAYOR VELOCIDAD! 
PARCOUREZ LA BOUCLE POUR ACCROÎTRE LA VITESSE!
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BUILD BASIC PARTS • CONSTRUYE PARTES BÁSICAS • CONSTRUIRE CES ÉLÉMENTS DE BASE

• Unscrew the battery cover with a Phillips 
head screwdriver (not included).

• Install 4 new "D" size (LR20) alkaline 
batteries (not included) in the battery box.

• Replace battery cover and tighten screws.
• For longer life use alkaline batteries.
• Replace batteries when booster(s) can no 

longer propel cars through the track set.
• Dispose of batteries safely. 
• When exposed to an electrostatic source, 

the product may malfunction. To resume 
normal operation, remove and reinstall the 
batteries.

• Desatornilla la tapa del compartimento de pilas con 
un destornillador de cruz (no incluido).

• Instala 4 pilas alcalinas D (LR20) (no incluidas) en el 
compartimiento de pilas.

• Cierra la tapa del compartimento y aprieta los 
tornillos.

• Para una mayor duración, usa solo pilas alcalinas.
• Reemplaza las pilas cuando los propulsores dejen 

de lanzar los vehículos por el set de pistas.
• Desecha las pilas gastadas apropiadamente.
• Quizá el producto no funcione correctamente si se 

expone a una fuente electrostática. Para reanudar 
la función normal, saca y vuelve a introducir las 
pilas.

• Dévisser les vis du couvercle du compartiment 
des piles avec un tournevis cruciforme (non fourni) 
et retirer le couvercle.

• Insérer 4 piles alcalines D (LR20) neuves (non incluses) 
dans le compartiment des piles.

• Remettre le couvercle et serrer les vis.
• Utiliser des piles alcalines pour une autonomie prolongée.
• Remplacer les piles lorsque le ou les propulseurs ne sont 

plus en mesure de lancer le véhicule sur la piste.
• Jeter les piles usées dans un conteneur réservé à cet 

usage.
• Le produit peut ne pas fonctionner correctement s’il est 

exposé à une source d’électricité statique. Pour rétablir le 
fonctionnement normal du produit, retirer les piles et les 
remettre en place.

INSTALL BATTERIES. • INSTALA LAS PILAS. • INSTALLER LES PILES.
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ASSEMBLY: • MONTAJE: • ASSEMBLAGE :

HERE’S WHAT YOU NEED:
LO QUE NECESITARÁS:
VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 1. 

2. 3. 

HERE'S HOW IT WORKS: • ASÍ ES COMO FUNCIONA: • FONCTIONNEMENT� x2 x2

HH

x2

OOII

O = OFF
 APAGADO
 ARRÊT

I = ON
 ENCENDIDO
 MARCHE

HELPFUL HINT: IF PARTS DETACH, REATTACH AS SHOWN.
CONSEJO ÚTIL: SI UNA PIEZA SE SUELTA, VUELVE A AJUSTARLA TAL COMO SE MUESTRA.
CONSEIL : SI LES ÉLÉMENTS SE DÉTACHENT, LES REMETTRE EN PLACE COMME ILLUSTRÉ.

1. 2. 

x4

D (LR20)

SWITCH THE POWER ON AND LAUNCH YOUR CARS!  
¡CAMBIA EL INTERRUPTOR A ENCENDIDO Y LANZA TUS AUTOS!  
METS-LE EN MARCHE ET LANCE TES VOITURES! 

The toy is not to be connected to more than recommended number of power supplies.
No usar el juguete con un voltaje eléctrico superior al recomendado.
Ce jouet ne doit pas être connecté à un nombre d'alimentations supérieur aux recommandations.
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NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. 6 VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL 
VEHICLES SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. 
INCLUYE 6 VEHÍCULOS. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. • NON 
COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT 6 VÉHICULES. AUTRES 
VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT.

NOTE: FOR BEST PERFORMANCE, PLAY ON LOW PILE CARPET OR HARD SURFACES. •
ATENCIÓN: PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS, JUEGA SOBRE ALFOMBRA BAJA
O SUPERFICIES DURAS. • REMARQUE : POUR UN MEILLEUR FONCTIONNEMENT, 
JOUEZ SUR UN TAPIS À POILS RAS OU SUR DES SURFACES DURES.

CHOOSE YOUR STUNT! • ¡ESCOGE TU ACROBACIA! • CHOISIR UNE CASCADE!
STUNT 1 • ACROBACIA  1 • CASCADE 1

PAGE 10 • PÁGINA 10 • PAGE 10

STUNT 3 • ACROBACIA  3 • CASCADE 3
PAGE 15 • PÁGINA 15 • PAGE 15

STUNT 4 • ACROBACIA  4 • CASCADE 4

STUNT 5 • ACROBACIA  5 • CASCADE 5

PAGE 17 • PÁGINA 17 • PAGE 17

STUNT 6 • ACROBACIA  6 • CASCADE 6
PAGE 21 • PÁGINA 21 • PAGE 21

PAGE 19 • PÁGINA 19 • PAGE 19
STUNT 2 • ACROBACIA  2 • CASCADE 2

PAGE 13 • PÁGINA 13 • PAGE 13

TIP: BUILD ALL BASIC PARTS BEFORE CONSTRUCTING THE STUNTS.
CONSEJO: CONSTRUYE TODAS LAS PARTES BÁSICAS ANTES DE LAS ACROBACIAS.
CONSEIL : ASSEMBLER TOUS LES ÉLÉMENTS DE BASE AVANT DE CONSTRUIRE LES CASCADES. 
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STUNT 1 • ACROBACIA  1 • CASCADE 1
8x LOW WALL TRACKSHERE’S WHAT YOU NEED: • LO QUE NECESITARÁS: • VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :

 

ASSEMBLY: • MONTAJE: • ASSEMBLAGE :

x2

REFER TO PAGES 3 TO 7.
CONSULTA DESDE LA 
PÁGINA 3 HASTA LA 7.
CONSULTER LES PAGES 3 À 7.

x2

x5 
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x6 
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

1. 2. 3. 4. 

5. 

x6

x1

USE TRACK CONNECTORS 
AT MARKED LOCATIONS.
UTILIZA LOS CONECTORES DE 
LA PISTA EN LAS 
UBICACIONES MARCADAS.
UTILISER LES RACCORDS 
DE PISTE AUX EMPLAC
EMENTS MARQUÉS.

x1
MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

x1 
SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE 
LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE 
HAUTE LONGUE
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STUNT 2 • ACROBACIA  2 • CASCADE 2GRAB YOUR CAR TO STUNT THROUGH BOOSTERS! • USA LOS PROPULSORES PARA QUE TU VEHÍCULO PASE POR LAS ACROBACIAS.
LANCER UNE VOITURE DANS LES PROPULSEURS ET LA CASCADE!    

x2

HERE’S WHAT YOU NEED: • LO QUE NECESITARÁS: • VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

x5 x2

x2

OOII

O = OFF
 APAGADO
 ARRÊT

 I= ON
 ENCENDIDO
 MARCHE

x5 
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x7 LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x1 MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

x1 SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

REFER TO PAGES 3 TO 7.
CONSULTA DESDE LA 
PÁGINA 3 HASTA LA 7.
CONSULTER LES PAGES 3 À 7.

USE TRACK CONNECTORS 
AT MARKED LOCATIONS.
UTILIZA LOS CONECTORES DE 
LA PISTA EN LAS 
UBICACIONES MARCADAS.
UTILISER LES RACCORDS 
DE PISTE AUX EMPLAC
EMENTS MARQUÉS.

MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 
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STUNT 3 • ACROBACIA  3 • CASCADE 3GRAB YOUR CARS TO STUNT THROUGH BOOSTERS! • USA LOS PROPULSORES PARA QUE TUS VEHÍCULOS PASEN POR LAS ACROBACIAS.
LANCER LES VOITURES DANS LES PROPULSEURS ET LA CASCADE!    

x2

SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

x2

HERE’S WHAT YOU NEED: • LO QUE NECESITARÁS: • VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

x2

x6

OOII

O = OFF
 APAGADO
 ARRÊT

 I= ON
 ENCENDIDO
 MARCHE

x5 
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x2 
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x1 
SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

x1 
SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

REFER TO PAGES 3 TO 7.
CONSULTA DESDE LA 
PÁGINA 3 HASTA LA 7.
CONSULTER LES PAGES 3 À 7.

USE TRACK CONNECTORS 
AT MARKED LOCATIONS.
UTILIZA LOS CONECTORES DE 
LA PISTA EN LAS 
UBICACIONES MARCADAS.
UTILISER LES RACCORDS 
DE PISTE AUX EMPLAC
EMENTS MARQUÉS.
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STUNT 4 • ACROBACIA  4 • CASCADE 4

SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

GRAB YOUR CAR TO STUNT THROUGH BOOSTERS! • USA LOS PROPULSORES PARA QUE TU VEHÍCULO PASE POR LAS ACROBACIAS.
LANCER UNE VOITURE DANS LES PROPULSEURS ET LA CASCADE!    

x2

HERE’S WHAT YOU NEED: • LO QUE NECESITARÁS: • VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

x4

x1

x2

x4

OOII

O = OFF
 APAGADO
 ARRÊT

 I= ON
 ENCENDIDO
 MARCHE

x5 
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x7 LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x1 
SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

REFER TO PAGES 3 TO 7.
CONSULTA DESDE LA 
PÁGINA 3 HASTA LA 7.
CONSULTER LES PAGES 3 À 7.

USE TRACK CONNECTORS 
AT MARKED LOCATIONS.
UTILIZA LOS CONECTORES DE 
LA PISTA EN LAS 
UBICACIONES MARCADAS.
UTILISER LES RACCORDS 
DE PISTE AUX EMPLAC
EMENTS MARQUÉS.
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STUNT 5 • ACROBACIA  5 • CASCADE 5

SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

GRAB YOUR CARS TO STUNT THROUGH BOOSTERS! • USA LOS PROPULSORES PARA QUE TUS VEHÍCULOS PASEN POR LAS ACROBACIAS.
LANCER LES VOITURES DANS LES PROPULSEURS ET LA CASCADE!    

x2

HERE’S WHAT YOU NEED: • LO QUE NECESITARÁS: • VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

x4 x3

x2

x4 

OOII

O = OFF
 APAGADO
 ARRÊT

 I= ON
 ENCENDIDO
 MARCHE

LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x6 
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x1 
SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

REFER TO PAGES 3 TO 7.
CONSULTA DESDE LA 
PÁGINA 3 HASTA LA 7.
CONSULTER LES PAGES 3 À 7.

USE TRACK CONNECTORS 
AT MARKED LOCATIONS.
UTILIZA LOS CONECTORES DE 
LA PISTA EN LAS 
UBICACIONES MARCADAS.
UTILISER LES RACCORDS 
DE PISTE AUX EMPLAC
EMENTS MARQUÉS.
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STUNT 6 • ACROBACIA  6 • CASCADE 6GRAB YOUR CAR TO STUNT THROUGH BOOSTERS! • USA LOS PROPULSORES PARA QUE TU VEHÍCULO PASE POR LAS ACROBACIAS.
LANCER UNE VOITURE DANS LES PROPULSEURS ET LA CASCADE!    

x2

HERE’S WHAT YOU NEED: • LO QUE NECESITARÁS: • VOICI CE DONT VOUS AVEZ BESOIN :
 

x1

x2
x4

OOII

O = OFF
 APAGADO
 ARRÊT

 I= ON
 ENCENDIDO
 MARCHE

x4
LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x2 LONG HIGH TRACK
PISTA LARGA DE LA PARTE SUPERIOR
SECTION DE PISTE HAUTE LONGUE

x1 MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

x1 SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

MEDIUM TRACK
PISTA DEL MEDIO
SECTION DE PISTE MOYENNE

SHORT TRACK
TRAMO DE PISTA CORTO
SECTION DE PISTE COURTE 

REFER TO PAGES 3 TO 7.
CONSULTA DESDE LA 
PÁGINA 3 HASTA LA 7.
CONSULTER LES PAGES 3 À 7.

USE TRACK CONNECTORS 
AT MARKED LOCATIONS.
UTILIZA LOS CONECTORES DE 
LA PISTA EN LAS 
UBICACIONES MARCADAS.
UTILISER LES RACCORDS 
DE PISTE AUX EMPLAC
EMENTS MARQUÉS.
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ALSO AVAILABLE: • TAMBIÉN DISPONIBLE: • ÉGALEMENT DISPONIBLES :GRAB YOUR CAR TO STUNT THROUGH BOOSTERS! • USA LOS PROPULSORES PARA QUE TU VEHÍCULO PASE POR LAS ACROBACIAS.
LANCER UNE VOITURE DANS LES PROPULSEURS ET LA CASCADE!    

DMH51 DJD68CCX79 BHT77 FPF04 FPF05

FPG95

DJD66

DWW94

DWW95 FLK90GGH70 GCF91

FLL02 GGP93GBN81

ADVERTISEMENT • PUBLICIDAD • INFORMATION PUBLICITAIRE 

EACH SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. 
SE VENDEN POR SEPARADO Y ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD. LOS COLORES Y DECORACIÓN PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
TOUS VENDUS SÉPARÉMENT, SELON LA DISPONIBILITÉ. LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. 

OOII

O = OFF
 APAGADO
 ARRÊT

 I= ON
 ENCENDIDO
 MARCHE


